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Валюта Новой Зеландии зависит от экспорта сухих молочных продуктов, например, сухих 

сливок, регулярное потребление которых, по последним выводам новозеландских учёных 

из университета Окленда, кстати, уменьшает риск развития подагры. В последнее время 

на "вечнозелёных островах" разгорелся ещё один скандал вокруг перегона цельного 

молока в сухие сливки, развитие которого влияет на курс "киви". 

Главный экспортёр этих продуктов – компания Фонтерра. Корни скандала уходят в осень 

прошлого года. Тогда учредители поделились планами создать инвестфонд, обеспеченный 

акционерным капиталом.  

Официально речь шла о паях для торговли между фермерами. Но в ответ федерация 

молочных фермеров заявила, что иностранцы могут раскупить все паи. В этом случае 

капитал Фонтерры станет зависеть от мирового рынка. По этой схеме живут 

акционированные перегонщики молока в Австралии, Италии и Японии.  

Фонтерра следит за мнением фермеров и потребителей. Не так давно организация 

потребителей Consumer New Zealand устроила в прессе компанию в поддержку заморозки 

цен на цельное молоко, и компания заморозила оптовые цены на год.  

Сейчас правительство решило пойти на уступки Фонтерре. Но та взамен должна 

поделиться контролем над 90% новозеландского рынка цельного молока.  

Ожесточённая полемика началась вокруг заявления министра сырьевой промышленности 

Дэвида Картера. Судя по нему, власти хотят обязать Фонтерру раскрывать информацию о 

механизме ценообразования. Кроме этого этому перегонщику придётся увеличить на 200 

миллионов литров продажи молока своим конкурентам. 

В ответ на это местная федерация молочных фермеров заявила, что впоследствии эти 

перегонщики состязаются с Фонтеррой на международном рынке.  

Цена цельного молока в Новой Зеландии регулируется специальным законом о 

реструктуризации молочной промышленности (Dairy Industry Restructuring Act, DIRA). 

Министерство сельского хозяйства и лесоводства (Ministry of Agriculture and Forestry, 

MAF) уже много лет ставит перед собой цель добиться перемен в DIRA, включая 

регулирование рынка цельного молока.  

Сюда относится идея добиться регулирования цен на цельное молоко, которое Фонтерра 

поставляет фактически своим же конкурентам – растущему числу независимых 

перегонщиков. По этой причине фермеры-ретрограды встали на сторону Фонтерры: 

"Когда начнутся регулируемые ограничения на общий объём доступного молока, - 

рассуждает федерация, - молочная цистерна станет пустеть". 

Председатель совета директоров Фонтерры сэр Генри ван дер Хайден заявил, что 

предлагаемые перемены не будут работать. Они обойдутся фермерам в 200 миллионов 

долларов США упущенной прибыли, причём молоко останется таким же дорогим. По 

мнению Фонтерры, речь идёт об упущенной выгоде для всей экономики: "Предлагаемые 



перемены приведут к утечке прибыли в карманы молочных компаний, которые скупаются 

иностранцами, и помешают, а не помогут новозеландцам получить возможность покупать 

более доступное молоко... Компанию просят продавать больше молока иностранным 

перегонщикам, чтобы те его экспортировали и извлекали прибыль".  

В ответ власти заявили о намерении ограничить тремя годами доступ конкурентов со 

своими коровами к цельному молоку Фонтерры. Что и говорить, это вызывает бурю 

негодования среди молочных перегонщиков. Председатель совета директоров главного 

конкурента Фонтерры Open Country Dairy Лори Маргрэйн считает, что "три года мало, 

любой новые участник рынка знает, что три года как неделя".  

Если цены всё-таки удастся зарегулировать, это может увеличить экспорт сухих 

продуктов из молока, что играет на рост "киви". Вопрос в том, удастся ли убедить 

новозеландских фермеров. 


